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  Реалізація цілей навчання іноземної мови учнів загальноосвітніх навчальних закладів значною мірою залежить від успішного оволодіння майбутніми вчителями   «Шкільним курсом іноземної мови та методики викладання» 
  Метою рекомендацій є надання студентам-практикантам порад щодо планування уроків німецької мови, значна увага приділяється вимогам до сучасного уроку іноземної мови, аналізуються типи і структура уроків, даються схеми аналізу уроку іноземної мови, зразки календарно-тематичного та поурочних планів. 
     Корисними для студентів будуть розміщені у рекомендаціях завдання для підготовки до практичних занять, лабораторних та контрольних робіт, а також у підготовці до уроків під час проходження педагогічної практики.       
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Передмова

     У системі професійної підготовки майбутнього вчителя іноземної мови однією з профілюючих дисциплін є «Шкільний курс основної іноземної мови та методика його викладання». Мета рекомендацій – забезпечити основи методичної підготовки студентів у процесі планування та організації навчально-виховного процесу з німецької мови у середніх навчальних закладах І-ІІІ ступенів. Чільне місце у курсі займає тема «Планування навчально-виховного процесу з німецької мови», а тому студенти IV курсу мають оволодіти такими конструктивно-планувальними вміннями:
· визначати тип і структуру уроку ІМ;
· складати календарно-тематичні плани;
· розробляти план-конспект уроку німецької мови;
· визначати практичні, розвиваючі, освітні та виховні цілі уроку німецької мови;
· планувати й реалізовувати фрагмент уроку з навчання фонетики, лексики та граматики;
· конкретизувати кінцеву мету програми і формулювати окремі завдання уроку для розвитку мовних навичок усного мовлення і читання;
· планувати фрагменти уроку згідно з метою навчання усіх видів мовленнєвої діяльності на різних ступенях;
· складати контрольні завдання для визначення рівня володіння учнями мовним та мовленнєвим матеріалом;
· планувати і здійснювати на уроці фрагменти з навчання діалогічного і монологічного мовлення;
· створювати додаткову наочність для введення навчально-мовленнєвих ситуацій;                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
     Методичні рекомендації з теми «Планування навчально-виховного процесу з німецької мови у загальноовітніх навчальних закладах І – ІІІ ступенів» допоможуть у підготовці до практичних занять, лабораторних робіт та під час самостійної роботи над темою, а також вони є пам’яткою для студентів-практикантів.                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
ПЛАНУВАННЯ НАВЧАЛЬНО-ВИХОВНОГО ПРОЦЕСУ  З НІМЕЦЬКОЇ МОВИ
1. Вимоги до сучасного уроку іноземної мови 

                  До уроку іноземної мови висуваються такі вимоги:

                  Комунікативна срямованість уроку. Урок іноземної мови повинна пронизувати комунікативна атмосфера, починаючи з повідомлення вчителем завдань уроку і закінчуючи підсумком уроку, коли вчитель оцінює роботу учнів, наголошуючи на їх досягненнях саме в оволодінні комунікацією.
Комплексність уроку IM. Ця особливість уроку зумовлена природою мовлення: у мовленні всі види діяльності взаємодіють, сприяють формуванню один одного. 
Іноземна мова - мета і засіб навчання. Для оволодіння мовленнєвою діяльністю на уроках IM використовуються засоби мовної наочності. Так, кожна доза мовного матеріалу повинна опрацьовуватись в усіх видах мовленнєвої діяльності. Важливі функції виконує мовлення вчителя
     Висока активність розумово-мовленнєвої діяльності учнів. До факторів, що стимулюють розумово-мовленнєву діяльність, відноситься:

 - використання змістовного та інформативного навчального матеріалу, що відповідає інтелектуальному розвитку учнів; 
- постановка цілей, що спонукають учнів до вирішення комунікативних завдань, до висловлювання власних думок;
- застосування прийомів навчання, які збільшують  активний час учнів на уроці (самостійна робота, колективні форми навчання тощо).
Різноманітність форм роботи учнів. З огляду на сучасну тенденцію навчання в навчально-виховний процес впроваджуються такі форми навчальної діяльності, котрі інтенсифікують навчання, спонукають до активної роботи кожного учня і разом з тим дають йому можливість самому регулювати темп та умови виконання діяльності. Важливим є поєднання індивідуальних форм роботи з колективними.       

Мотиваційне забезпечення навчальної діяльності. Мотивація, під якою розуміють спонукальні сили до вивчення IM, зумовлена суб'єктивним світом учня, вона визначається його власними бажаннями, пристрастями, особистісною зацікавленістю у навчанні. 

Впровадження новітніх технологій. До новітніх технологій відносяться: інформаційні та мультимедійні технології (використання Internet – ресурсу, комп’ютеризоване навчання, перегляд відеофільмів з їх подальшим обговоренням тощо), інтерактивне навчання, проектна методика навчання та ін. 

2. Типи і структура уроків іноземної мови
Основними критеріями класифікації уроків IM є цілі уроків та рівень сформованості навичок і вмінь. У методиці навчання іноземних мов узвичаєно поділ уроків на два основних типи. 
Перший тип - уроки, спрямовані на формування мовленнєвих навичок користування мовним матеріалом (ознайомлення з новим мовним матеріалом та тренування з метою його використання в аудіюванні, говорінні, читанні та письмі, практика на основі засвоєного матеріалу).
 Другий тип - це уроки, спрямовані на розвиток мовленнєвих умінь.(переважає практика в мовленнєвій діяльності, може передувати певна кількість тренувальних вправ, котрі готують до неї). Вказані типи уроків не виступають в абсолютно чистому вигляді, вони мають спільні риси, проте реалізуються в різних варіантах, формуючись у різні види уроків у залежності від характеру навчальної діяльності. В межах уроків формування вмінь і навичок можна виділити такі їх види:  
- ознайомлення з новими ЛО (лексичними одиницями) та формування лексичних навичок усного мовлення і читання; 
- ознайомлення з новими ГС (граматичними структурами) та формування рецептивних граматичних навичок і т.п.
- уроки розвитку мовленнєвих вмінь (уроки розвитку умінь аудіювання та говоріння, усного мовлення та читання, говоріння та письма).
Структура уроку визначається його змістом і місцем у циклі уроків. Традиційно урок складається з етапів, які виступають структурними одиницями уроку. 
В структурі уроку ІМ виділяється початок (організаційний момент та мовленнєва зарядка), основна частина (подача нового матеріалу, тренування учнів у вживанні цього матеріалу в мовленні, практика в мовленнєвій діяльності, систе​матизація/узагальнення вивченого і контроль мовленнєвих навичок та вмінь) та заключна частини уроку (повідомлення домашнього завдання та підбиття підсумків уроку). 
Структура уроку ІМ

	Частини уроку
	Компоненти уроку ІМ

	Початок уроку
	Організаційний момент

Мовленнєва / фонетична зарядка

	Основна частина уроку
	Подача нового матеріалу.

Тренування у мовленні.

Практика у мовленні.

Систематизація вивченого.

Контроль навичок та вмінь (поточний контроль, тематичний контроль).

	Заключна частина уроку
	Повідомлення домашнього завдання та інструкція інструкція щодо його виконання.

Підбиття підсумків уроку.


Питання на практичне заняття з теми «Урок як основна форма навчально-виховного процесу з іноземної мови. Типологія уроків іноземної мови»

Мета і короткий зміст: оволодіти теоретичними знаннями про урок іноземної мови: типи уроків ІМ, форми роботи вчителя і учнів на уроках німецької мови. Ознайомитися зі специфікою уроків німецької мови та вимогами щодо їх підготовки і проведення. 

Матеріали для опрацювання. Типовий навчальний план школи. Чинна програма з ІМ. Навчально-методичні комплекси з ІМ. 

Питання для опрацювання на практичному занятті:
1. Урок як основна форма навчально-виховного процесу.
2. Специфіка уроку, вимоги до сучасного уроку іноземної мови.
3. Форми роботи вчителя та учнів на уроці, переваги колективних форм роботи.
4. Типологія уроків ІМ, різні точки зору на типологію уроків.
5. Структура уроку ІМ, функції вчителя на уроці.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
3. Планування навчального процесу. Види планів. Особливості планування уроків німецької мови:
     Головною метою планування є науково обгрунтована організація навчально-виховного процесу та досягнення оптимального засвоєння учнями навчального матеріалу, визначеного програмою з IM. У процесі планування слід враховувати: цілі навчання IM; психологічні закономірності та основні етапи формування мовленнєвих навичок і вмінь; наявність засобів навчання; основні методичні вимоги до сучасного уроку IM; психологічні фактори навчання (вік учнів, рівень їх загального розвитку, коло інтересів, бажань, нахилів) і педагогічні фактори навчання (ступінь навчання, мовна та мовленнєва підготовка учнів). 
     В середній школі розрізняють календарно-тематичний план та поурочний план. 
3.1 Календарно-тематичне планування.

     Основою для календарно-тематичного плану є навчальна програма з IM та навчальний план, який складається учителем на основі орієнтовного плану, що міститься в книжках для вчителя певного класу. Календарно-тематичний план дає можливість вчителеві зорієнтуватись у строках вивчення теми. Зразок календарно-тематичного плану роботи може мати такий вигляд:
КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН
Тема 2: „Das Schulleben“

	№

уроку
	Дата
	Підтема
	Вправи на розвиток лінгвістичних компетенцій
	Вправи на розвиток мовленнєвих компетенцій
	Домашнє завдання

	
	
	
	Фонетичний матеріал
	Граматичний матеріал
	Лексичний матеріал
	Читання
	Аудіювання
	Мовлення
	Письмо
	

	1
	
	Lehrer und Schüler
	Короткі і довгі голосні звуки: впр. 1 (с. 32)
	Konditionalsätze (Wiederholung): впр. 5 (с. 23); РЗ, впр. 3 
(с. 18)
	das Zeugnis
 (-se); die Leistung 
(-en); die Prüfung 
(-en); ablegen; sich melden

Впр. 2, 4 
(с. 32); РЗ, впр. 1, 2 
(с. 18)
	Впр. 6 (с. 33)
	Впр. 2 (с. 32)
	Впр. 5 
(с. 32), 7 (с. 33); РЗ, впр. 3 
(с. 18)
	
	РЗ, впр. 4 (с. 19)

	2
	
	Das ist unsere Schule
	Впр. 1 (с. 34)
	
	circa, das Pflichtfach (‘’er); das Wahlpflichtfach (‘’er); die Arbeitsgemeinschaft (-en) / die AG (-s); die Kletterwand (‘’e); das Spiegelgerät 
(-e); erfahren; an etw. (Dat.) teilnehmen; nach j-m (Dat.) benannt sein; bei j-m (Dat.) beliebt sein

Впр. 2, 3 (с. 34); РЗ, впр. 1 (с. 20)
	Впр. 5-6 (с. 35)
	Впр. 4 (с. 34); РЗ, 
впр. 2 
(с. 20)
	Впр. 7 
(с. 36)
	РЗ, впр. 3 (с. 20)
	Впр. 8 
(с. 36); РЗ, впр. 4 
(с. 21)

	3
	
	Das ist unsere Klasse
	Звуки [e:] і [ἐ]
	Lokalpräpositionen und -adverbien: впр. 3 (с. 38)
	die Klassenpartnerschaft (-en); im Internet surfen; mit j-m (Dat.) Freundschaft schließen

Впр. 2 (с. 37); РЗ, впр. 1, 2 
(с. 22)
	Впр. 4-5 (с. 38); РЗ, 
впр. 3 
(с. 22)
	Впр. 6 (с. 39); РЗ, 
впр. 2 
(с. 22)
	Впр. 3 
(с. 38); 7, 8 (с. 39); РЗ, впр. 4а (с. 23)
	
	РЗ, 
впр. 4b 
(с. 23)

	4
	
	Schulfächer und Noten
	Інтонація в питальних реченнях з питальним словом: впр. 1а (с. 40)
	Substantivierung der Zahlwörter: впр. 2 (с. 40)
	der Streber (-); die Eins/Zwei/Drei/Fünf/Sechs 
(-en); die Null 
(-en); hassen; nicht aus noch ein wissen

РЗ, впр. 1 
(с. 24)
	Впр. 5 (с. 42), 6 (с. 43); РЗ, 
впр. 3 
(с. 24)
	
	Впр. 3, 4b (с. 41), 7 (с. 43)
	Впр. 1а (с. 40), 4а (с. 41); РЗ, впр. 2 (с. 24)
	РЗ, впр. 4 (с. 25)

	5
	
	Meine Schulfreunde
	
	Temporalsätze mit den Konjunktionen „als“ und „wenn“: впр. 5, 6 (с. 46)
	sensibel; verschlossen; zielstrebig; kompliziert; hilfsbereit; tapfer; geschwätzig; frech; humorlos; gewissenhaft; brav; witzig; entschlossen

Впр. 1-3 
(с. 44); РЗ, 
впр. 1 (с. 26), 
3 (с. 27)
	Впр. 4 (с. 45)
	
	Впр. 7 (с. 46); РЗ, впр. 2 
(с. 26)
	
	РЗ, впр. 4 (с. 27)

	6
	
	Früher und heute
	Інтонація розповідних речень: впр. 1 (с. 47)
	Інтонація розповідних речень: впр. 1 
(с. 47)
	die Schuluniform 
(-en); die Tinte

Впр. 1 (с. 47); РЗ, впр. 1, 2 
(с. 28)
	
	
	Впр. 2 
(с. 47), 4 (с. 48)
	РЗ, впр. 3, 4 
(с. 28)
	Впр. 5 
(с. 48)

	7
	
	Schulform – pro und kontra
	
	
	staatlich; j-n (Akk.) nach etw. (Dat.) beurteilen; j-n auslachen; für richtig halten; mit etw. (Dat.) zufrieden sein; mit j-m (Dat.) einverstanden sein

Впр. 1 (с. 49), 
3 (с. 50); РЗ, впр. 1 (с. 29)
	Впр. 2 (с. 49), 4 (с. 50)
	РЗ, 
впр. 2 
(с. 29)
	Впр. 5-6 (с. 51)
	
	Впр. 7 
(с. 51); РЗ, впр. 3, 4 (с. 30)

	8-9
	Wiederholung

Проект „Unsere Klasse“ (с. 52)

Гра-діалог до теми „Schule“ (с. 52)

Творче завдання до одного з малюнків (с. 52)

Психологічний тест (с. 52)

РЗ, впр. 1-2 (с. 31), 3 (с. 32), 4 (с. 33)

Тест 2 (Зошит для контролю знань, с. 3)


      Така схема календарно-тематичного плану не є універсальною, вона може  бути відкоректована вчителем у залежності від конкретних умов навчально-виховного процесу. Крім того, вчитель, який працює творчо, не може не вносити змін, підказаних практикою, багаторічним досвідом роботи тощо.
3.2 . Поурочне планування.

       При поурочному  плануванні завдання вчителя полягає в організації  процесу навчання та виховання. У план-конспекті вказується тема уроку, його цілі, оснащення уроку, тип уроку, а також конкретизуються зміст навчання, етапи уроку, здійснюється відбір конкретного навчального матеріалу, прийомів навчання, розробляються вправи, засоби навчання, дидактичний матеріал. 

     Підготовча робота вчителя до уроку включає: аналіз змісту матеріалу, визначення типу уроку, формулювання цілей уроку, поетапний розподіл навчального матеріалу, визначення часу на його опрацювання, розробку вправ, складання плану-конспекту уроку, підготовку засобів навчання.  
     Урок іноземної мови передбачає вирішення практичної, освітньої, розвиваючої та виховної цілей.    

     Визначаючи практичні цілі конкретного уроку, вчитель може поставити одну головну мету та дві супутні. Головна мета пов'язана з розвитком мовленнєвих навичок і вмінь, тому на уроці учні повинні не стільки засвоювати матеріал, скільки вправлятися в іншомовній діяльності. Практичні цілі можуть дробитися на окремі завдання в межах певних етапів уроку. Цілі уроку повинні точно визначати, на що потрібно звернути увагу в ході роботи: на показ та пояснення мовного матеріалу, на формування навичок, на розвиток умінь тощо. Практичною метою уроку може бути ознайомлення з новою ГС, формування артикуляційної навички, навички читання слів певного типу, розуміння на слух нових ЛО, розвиток уміння вести бесіду у зв'язку з ситуацією, читання тексту з розумінням основного змісту, повідомлення про поточні події, систематизація вивченого матеріалу, контроль навичок та вмінь і т.п. Формулювання практичної мети доцільно починати словами "Навчити...", "Формувати...", "Розвивати...", "Удоскона​лювати...". Такі формулювання визначають спрямованість уроку на розви​ток мовлення, формування та удосконалення навичок володіння мовним матеріалом. З формулювання мети повинно бути ясно, що необхідно засвоїти, .в якому обсязі, з яким рівнем оволодіння. Наприклад:
Навчити ставити запитання загального типу в Präsens.
Навчити розповідати про свій робочий день, про себе з  в опорою на схему.
Навчити вести діалог-розпитування в ситуації "Як пройти...?"
Навчити розпізнавати і розуміти граматичне явище haben…..zu +Infinitiv (sein ….. zu +Infinitiv) у тексті.
Удосконалювати навичку вживання ГС Futurum I в усному мовленні на рівні фрази.
Удосконалювати техніку читання про себе/мовчки.
Розвивати вміння стисло переказувати текст.
Розвивати вміння аудіювати текст, ігноруючи незнайомі слова.
Розвивати вміння вести групову бесіду.
      Розвиваюча мета реалізується у процесі навчання там, де учень застосовує свій інтелект, волю, почуття, пам'ять, увагу, уяву і т.п. її доцільно формулювати у такий спосіб:
Розвивати мовну здогадку та мовленнєву реакцію учнів.
Розвивати здатність порівнювати мовні явища рідної та іноземної мов.
Розвивати естетичне сприймання дійсності.
Розвивати культуру спілкування в ситуації "Знайомство".
Розвивати здатність мовного самоконтролю.
Розвивати уяву учнів в умовах гри/драматизації тексту/роботи в парах.

     Освітня мета передбачає, з одного боку, прилучення учнів до культури країни, мова якої вивчається, шляхом засвоєння нової загальноосвітньої інформації; з іншого - розширення філологічного кругозору учнів. Наведемо приклади формулювання освітніх цілей:
Поглибити знання учнів про творчість Й.В.Гете.
Розширити знання учнів про систему освіти в німецькомовних країнах.
Сформувати уявлення учнів про нове граматичне явище - артикль.
     Реалізація виховної мети  на уроці іноземної мови забезпечується використанням виховних можливостей навчального матеріалу та спеціальних прийомів роботи з ним, завдяки чому формуються відповідні суспільно-політичні погляди учнів, почуття, ставлення до морально-етичних категорій, до навколишнього світу і т.п. Наведемо приклади формулювання виховних цілей:
· Формувати почуття патріотизму.
· Виховувати самостійність.
· Прищеплювати любов до праці.
· Виховувати повагу до традицій народу Німеччини, Австрії, Швейцарії  тощо.
· Формувати критичне ставлення до вчинків людей.
· Виховувати почуття ввічливості, чуйність у стосунках з товаришами і т.п.
Зразок план-конспекту уроку німецької мови у 9 класі за темою „Das Schulleben“
    УРОК 1

Thema: Lehrer und Schüler
Мета (Ziel):

Практична – ознайомити учнів з новими лексичними структурами, навчити розповідати про дії школярів та учителів у школі, вживати підрядні умовні речення, повторити структуру підрядних умовних речень і сполучник wenn;

Розвиваюча – розвивати навички діалогічного і монологічного мовлення;

Освітня – розширити філологічний кругозір учнів;

Виховна – виховувати в учнів бажання вчитися, повагу до професії вчителя.  

Тип уроку: урок формування вмінь і навичок.
Оснащення уроку (Lehr- und Hilfsmittel): підручник, робочий зошит, програвач, компакт-диск до підручника, граматична таблиця.

Хід уроку

І Початок уроку.

1.1 Організаційний момент:

L: Der wievielte ist heute? Wer hat heute Klassendienst? Wer fehlt in der Stunde? Wer ist abwesend? Warum sind diese Schüler heute abwesend? Habt ihr euch zur Stunde vorbereitet Liegen eure Hefte, Arbeitshefte Bücher und Tagebücher auf der Schulbank oder sind sie noch in der Schultasche? Wie ist die Tafel?

1.2. Мовленнєва зарядка (Einstiegsphase):
L: Fast jeden Tag geht ihr in die Schule. Man kann sagen, dass es euer zweites Haus ist. Viele von euch haben ihre besten Freunde unter den Mitschülern, denn mit ihnen verbringt ihr sehr viel Zeit zusammen und diskutiert über Verschiedenes. Heute beginnt ihr das Thema „Schule“. Das ist kein neues Thema für euch. Was machst du in der Schule, Sch1? Wann gehst du in die Schule, Sch2? Hast du am Samstag Unterricht, Sch3? Welche Klasse besuchst du, Sch4? Welche Fächer lernst du in der 9. Klasse, Sch5? Was findest du besonders gut in der Schule, Sch6? Was ihr mit dem Wort „Schule“ assoziiert? Nennt eure Assoziationen der Reihe nach. Wer kann die meisten Wörter und Wortverbindungen nennen?

1.3. Фонетична зарядка (Phonetik).

LB.  Üb. 1. Höre zu und sprich nach.
L: In der Schule lernt jemand, und jemand lehrt. Sie Wörter „lernen“ und „lehren“ verwechselt man oft. Sie haben verschiedene Bedeutungen und Aussprache. Übt die Aussprache, hört zu und sprecht nach. Habt ihr alle Wörter verstanden? Wer kann sagen, wie man diese Wörter übersetzt.

ІІ Основна частина уроку.

2.1. Повторення вивченої раніше лексики з теми. 

AB.  Üb. 2. Welche Komposita mit den Komponenten Schul(e) und Klasse(n) kann man bilden? Mehrere Varianten sind möglich. Schreibe auf.
L: Wenn wir über die Schule sprechen, so sind natürlich die Wörter „die Schule“ und „die Klasse“ die gebräuchlichsten Wörter. Mit diesen Wörtern kann man aber auch viele Komposita bilden. Schreibt zu zweit möglichst viele Wörter mit diesen Komponenten. Wer ist am kreativsten?

Lösung: Schul-: der Schullehrer, Das Schulzimmer, das Schulgebäude, das Schulleben, das Schulheft, die Schulbücher, der Schuldienst, der Schulhof, Schulzeitung, der Schuldirektor, der Schulleiter.

-schule: die Traumschule, die Computerschule.

Klassen-: der Klassenlehrer, das Klassenzimmer, das Klassenleben, das Klassenheft, die Klassenbücher, der Klassendienst, der Klassencomputer, die Klassenfahrt, der Klassenraum, die Klassenzeitung, der Klassenleiter.

-klasse: die Traumklasse, die Computerklasse.

LB.  Üb. 2. Welche Fächer gibt es in der Schule? Nennt sie der Reihe nach. Der/die Letzte gewinnt.

L: In der Schule lernt ihr viele Fächer. Welche sind das? Nennt sie der Reihe nach. Wer kann die meisten nennen?

2.2 Подача нового матеріалу.

Lexik und Redemittel: das Zeugnis (-se); die Leistung (en); die Prüfung (en); ablegen, sich melden.

2.2.1. Нова лексика подається за допомогою ситуацій.

L: In drei Jahren absolviert ihr die Schule. Ihr bekommt nach der Absolvierung der Schule ein Dokument, d.h. ein Zeugnis. In diesem Zeugnis gibt es verschiedene Noten, die eure Leistungen während der Schulbildung wiederspiegeln. Früher haben die Schüler am Ende des Schuljahres die Prüfungen abgelegt. Jetzt legen sie keine Prüfungen ab. Sie melden sich, um Testaufgaben zu machen und ein Zertifikat zu bekommen. Die Leistungen, die die Schüler während der Testaufgaben gezeigt haben, sind für sie sehr wichtig. Mit guten Leistungen können sie immatrikuliert werden.
2.2.2. Тренування у мовленні.

Hörverstehen

LB.  Üb. 3. Höre zu. Über welche Schulfächer sprechen die Personen?

L: In der Schule lernt ihr viele Fächer. Einige Fächer gefallen euch gut, die anderen habt ihr nicht so gern. Ich möchte jetzt wissen, welche Lieblingsfächer ihr habt? Was ist dein Lieblingsfach, Sch1? Und deins, Sch2? Hast du auch dieses Fach gern, Sch3? Hier hört ihr einige Aussagen über verschiedene Schulfächer und müsst sagen, über welches Fach die Personen sprechen.

Transkription:

Situation 1: In diesem Schulfach lesen wir viele literarische Werke von verschiedenen Schriftstellern und diskutieren dann über die Probleme, die die Autoren dieser Werke behandeln.

Situation 2: Ich mag dieses Fach gern. Leider haben wir es nicht oft, aber es macht mir Spaß, in den Stunden etwas zu basteln. Mädchen nähen Kleidung oder kochen etwas, und die Jungen basteln oder reparieren etwas. Das braucht man auch im Haushalt. 

Situation 3: Mein Lieblingsfach macht uns mit alten Zeiten vertraut. Aus den Büchern bekommen wir Informationen darüber, wie die Leute früher gelebt haben. Sie haben Kriege geführt, für ihr Leben und das Leben ihrer Staaten gekämpft. Dank diesem Fach erfährt man viel Interessantes über die Vergangenheit.

Situation 4: Die Welt der Zahlen ist für mich etwas Besonderes. Hier gibt es Logik und Folgerichtigkeit. Auf den ersten Blick ist dieses Fach langweilig und nicht modern. Aber ohne diese Wissenschaft kann man sich unser modernes Leben nicht vorstellen. Ohne es kann man sich kaum Autos, Flugzeuge, Computer, Fernseher und noch sehr viele andere Geräte bauen, denn für all die Mechanismen muss man alles genau und präzise berechnen. So ist diese Wissenschaft die Basis für den Progress.

Lösung: 1 – Literatur; 2 – Werken; 3 – Geschichte; 4 – Mathematik.
2.2.3. Практика у мовленні.

Wortschatzarbeit
LB.   Üb. 4. Was machen die Schüler, was die Lehrer? Ordne die Wörter und Wortverbindungen richtig ein.

L: Was meint ihr: Wer sind die wichtigsten Personen in der Schule? (Lehrer und Schüler). Was machen sie? Welche Wortverbindungen passen? Ordnet sie zu zweit ein.

Lösung: Die Schüler machen Hausaufgaben, lernen Regeln, antworten auf die Fragen, melden sich, bekommen Noten, schreiben Testarbeiten, fragen, bekommen Zeugnisse, schreiben beim Tischnachbarn ab, spielen in den Pausen mit ihren Freunden, haben gute oder schlechte Leistungen, legen Prüfungen ab.

Die Lehrer geben Noten, korrigieren die Arbeiten, erklären den neuen Lernstoff, geben viel auf, erklären die Regeln.

AB.   Üb. 1. Wie übersetzt man die Wörter ins Ukrainische? Schreibe.

L: Wie auch immer, lernt ihr auch in dieser Stunde einige neue Wörter. Einige hattet ihr schon in Übung 4 im Lehrbuch mit der Übersetzung. Sucht andere im Wörterverzeichnis und schreibt ihre Übersetzung in eure Arbeitshefte.

2.2.4. Розвиток вмінь і навичок монологічного і діалогічного мовлення.

Sprechen

AB.  Üb. 3. Was machen die Schüler, wenn…? Sprecht zu zweit und ergänzt die Tabelle.

L: In der Schule kann man vieles erleben. Habt ihr schon interessante Situationen erlebt? Habt ihr immer schnell eine Lösung gefunden? Und was machen andere Jugendliche, die ein bestimmtes Problem in der Schule haben? Sprecht zu zweit. Ihr habt verschiedene Informationen: Was ein Spieler hat, hat der andere nicht, und umgekehrt. Wenn ihr einander nach fehlenden Infos fragt, könnt ihr die ganze Tabelle ausfüllen. Das Muster hilft euch.

LB.  Üb. 5. Was machst du, wenn…? Sprecht zu zweit.

L: Habt ihr etwas Ähnliches erlebt? Was macht ihr in schwierigen Situationen? Fragt und antwortet abwechselnd.

Lesen (на основі тексту учні складають власні висловлювання)

LB. Üb. 6. Lies die Witzanfänge und finde passende Enden und Bilder.

L: Manchmal passiert in der Schule auch etwas Lustiges. Es gibt viele Witze über die Schule. Hier seht ihr einige. Die muss man aber aus Witzanfängen und –enden zusammenbilden und passende Bilder unten finden. Lest die Witze und spielt sie dann vor der Klasse.

Lösung: 1Cb, 2Fd, 3Bf, 4Ea, 5Ac, 6De.

Sprechen

LB.  Üb. 7. Welche komischen Situationen habt ihr in der Schule erlebt? Erzählt in Gruppen und dann der ganzen Klassе.

L: Vielleicht habt ihr auch irgendwelche komischen Situationen erlebt? Wenn euch nichts einfällt, könnt ihr euch vielleicht  an einen Witz über die Schule erinnern und ihn auf Deutsch erzählen oder spielen.

2.2.5. Grammatik

Konditionalsätze (Wiederholung). Вчитель пояснює граматичний матеріал. Учні виконують вправи у підручнику. 

ІІІ Заключна частина уроку. 

3.1. Домашнє завдання. (Hausaufgabe). Інструкція до домашнього завдання. 

AB. Üb. 4. 

L: Wie findet ihr das Schulleben? Was ist gut, was ist lustig, was findet ihr aber nicht so gut? Ergänzt zu Hause die Sätze.

3.2. Підведення підсумків уроку (Zusammenfassung).

L: Was habt ihr heute wiederholt? Was war neu? Ihr habt gut gearbeitet, viel wiederholt. Ihr bekommt gute Noten.
УРОКИ 8-9
Thema: „Das Schulleben“

Wiederholung

Мета (Ziel):

Практична – повторити вивчений матеріал та закріпити мовні навички.

Розвиваюча – розвивати писемне мовлення; розвивати навички проектної роботи, розвивати навички роботи в групах.

Освітня – розширити філологічний кругозір учнів;

Виховна – виховувати в учнів бажання вчитися, повагу до професії вчителя.  

Тип уроку: урок розвитку вмінь і навичок.
Оснащення уроку (Lehr- und Hilfsmittel): 

Підручник, робочий зошит, картки для гри (по 1 комплекту на групу) (ДОДАТКИ 4Б ТА 6), матеріал для колажу чи стіннівки (ватман, клей, фломастери, ножиці та ін.).

І Початок уроку.

1.1 Організаційний момент:

L: Der wievielte І Початок уроку.

1.1 Організаційний момент:

L: Der wievielte ist heute? Sind heute alle Schüler in der Stunde? Wer ist abwesend? Warum fehlt heute …? Habt ihr euch zur Stunde vorbereitet? Liegen eure Hefte, Arbeitshefte Bücher und Tagebücher auf der Schulbank oder sind sie noch in der Schultasche? Seid ihr zur Projektarbeit vorbereitet?

1.2. Мовленнєва зарядка (Einstiegsphase):
L: Wir haben schon viel über fas Schulleben gesprochen. Heute wiederholt ihr den Stoff zu diesem Thema und macht Übungen. Ihr spielt auch und macht Projekt.

ІІ Основна частина уроку.

2.1. Повторення вивченої раніше лексики з теми. (Wortschatzarbeit)

AB  Üb. 1. Wie findest du die neuen Wörter? Ergänze die Tabelle mit den Wörtern dieser Lektion.

L: In dieser Lektion habt ihr neue Wörter gelernt. Welche waren leicht, welche nicht sehr leicht und welche waren schwierig? Schreibt die Wörter in die Tabelle.

AB  Üb. 2. Wie sind die Leute? Finde passende Wörter im Wortgitter und ergänze die Sätze. Die markierten Buchstaben bilden das Lösungswort.

L: Wie können Leute sein? Nennt passende Adjektive. Und hier seht ihr eine Übung, wo diese und andere Adjektive am besten passen. Welche sind das? Die Buchstaben im Kästchen bilden dann das Lösungswort. Arbeitet zu zweit.

Lösung: 1) zielstrebig, 2) frech, 3) geschwätzig, 4) humorlos, 5) langweilig, 6) tapfer, 7) kompliziert, 8) verschlossen, 9) neu, 10) ängstlich, 11) wild, 12) gewissenhaft.

Lösungswort: Schulfreunde.
2.2 Повторення граматичного матеріалу:
AB.  Üb. 3. Elli mit 10 Jahren. Schreibe eine Geschichte. Gebrauche Temporalsätze mit „wenn“ oder „als“.

L: In dieser Lektion habt ihr euch einige Geschichten geschrieben. Hier ist das Wortmaterial für noch eine. Bildet Sätze mit den Konjunktionen „wenn“ und „als“. Arbeitet dabei zu zweit.

Lösung: 

1) Jedes Mal, wenn die Schule aus war, ging sie mit Freundinnen im Park spazieren.

2) Wenn sie abends die Hausaufgaben gemacht hat, sah sie noch etwas fern.

3) Wenn sie Freizeit hatte, las sie viel.

4) Als sie einen Computer zum Geburtstag bekommen hat, saß sie vor dem Computer.

5) Als das Schuljahr zu Ende war, waren die Noten nicht mehr so gut.

6) Als die Eltern das Zeugnis sehen, hatte sie Ärger.

7) Als die Sommerferien begonnen haben, wiederholte sie viel Lernstoff.

8) Als das neue Schuljahr begann, bekam sie bessere Noten.
2.3. Розвиток писемного мовлення (Schreiben):
AB.  Üb. 4a. Wie stellst du dir die Schule in der Zukunft vor? Schreibe.

AB.  Üb. 4b. Was meinst du: Wie ist deine Schule in 100 Jahren? Schreibe.

L: Wenn wir über die Schule sprechen. Denken wir auch darüber nach, welche Perspektiven sie in der Zukunft hat. Bildet zwei Gruppen. Eine Gruppe schreibt über das Schulsystem allgemein, und die andere – über die Zukunft unserer Schule. Dann präsentiert ihr eure Ergebnisse einander. Haben euch eure Arbeiten gefallen? Sagt der Reihe nach, wie ihr die Schule der Zukunft findet.

2. 4. Розвиток вмінь і навичок проектної роботи (Projektarbeiten):
LB.  Projekt „Unsere Klasse“.

L: In dieser Lektion habt ihr über sie Schule und eure Klasse gesprochen und Informationen über eine deutsche Schule aus dem Internet bekommen. Und wie könnt ihr eure Klasse auf der Web-Seite eurer Schule oder eurer Klasse präsentieren? Bildet zwei Gruppen. Die Ergebnisse eurer Arbeit in verschiedene Formen (Collagen, Plakete, Wandzeitungen) müsst ihr den anderen Gruppen präsentieren. Wessen Arbeit ist am interessantesten?

LB.  Eine Geschichte schreiben.

L: Und was ist hier passiert? Welches Bild gefällt euch besser? Wählt ein Bild und schreibt eine Geschichte. Arbeitet dabei in Kleingruppen.

2.5. Розвиток навичок роботи в групах.

Sprechen

LB.  Psycho-Test.

L: Seid ihr gute Psychologen? Wisst ihr, wie die anderen in bestimmten Lebenssituationen handeln? Hier ist ein Psycho-Test. Fragt euch abwechselnd und zählt eure Punkte am Ende. Die Zahl ist euer Notendurchschnitt am Ende des Halbjahres.

LB.  In Gruppen sprechen.

L: Wenn ihr mit euren Freunden  sprecht, so fragt und antwortet ihr dabei. Spielt jetzt in Gruppen ein Spiel mit Fragen und Antworten.

Variante A: Ihr bekommt Kärtchen mit den Fragewörtern (ДОДАТОК 6). Die Kärtchen liegen auf dem Tisch mit der beschrifteten Seite nach unten. Jeder Spieler zieht die Karte der Reihe nach und stellt eine Frage an seinen Nachbarn. Die Frage muss das Wort enthalten, das auf der Karte steht, und zum Thema „Das Schulleben“ gehören. Der Nachbar antwortet und zieht die nächste Karte usw. Für jede richtige Antwort bekommen die Spieler je einen Punkt. Wer die meisten Punkte hat, ist Sieger.

Variante A: Ihr bekommt leere Karten und müsst (ДОДАТОК 4Б) die Fragewörter selbst schreiben. Weiter spielt ihr so wie in der ersten Variante.

2.6. Перевірка домашнього завдання (Kontrolle der Hausaufgabe):
LB.  Stunde 18, Üb. 7.

AB.  Stunde 18, Üb. 3, 4.

Робочі зошити з домашнім завданням здаються для перевірки.

L: Gebt bitte eure Hefte mit den Hausaufgaben ab.

ІІІ Заключна частина уроку. 

3.1. Домашнє завдання. (Hausaufgabe). Інструкція до домашнього завдання. 

L: Ich empfehle euch drei Themen zum Projekt. Wählt ein Thema und bereitet Projekt vor. 

Themen zum Projekt:

1. Unsere Klasse.

2. Unsere Schule.

3. Unser Schulleben.

3.2. Підведення підсумків уроку (Zusammenfassung).

L: Was habt ihr heute wiederholt? Welche Aufgabe war am leichtesten, welche war am schwierigsten? Eure Ergebnisse heute sind… 
Практичне заняття з теми «Особливості планування уроків іноземної мови у загальноосвітніх навчальних закладах». 

Мета і короткий зміст: оволодіти конструктивно-планувальними вміннями складання календарно-тематичних планів і планів-конспектів окремих уроків, враховуючи вікові і індивідуальні особливості учнів початкової, основної і старшої  школи. 

Матеріали для опрацювання. Типовий навчальний план школи. Чинна програма з ІМ. Навчально-методичні комплекси з ІМ. 

Питання, які виносяться на практичне заняття:

1. Цілі, зміст, особливості навчального процесу в початковій, основній і старшій школах. 
2.  Типи і види планів.

3. Система планування курсу навчання ІМ. Календарно-тематичне планування.

4. Структура план-конспекту уроку з німецької мови.

5. Методика організації контролю навчальних досягнень учнів початкової, основної і старшої школи
4.  Аналіз уроку іноземної мови
Аналіз уроку іноземної мови вимагає як всебічних знань про урок, так і спеціальних умінь його спостереження та оцінювання. Складність аналізу уроку полягає не тільки в багатоплановості останнього, але й у специфічності окремих його компонентів і типів. Проте існують певні характеристики, які є обов'яз​ковими для кожного уроку іноземної мови. Це, насамперед, відповідність конкретного уроку основним вимогам до уроку іноземної мови, зумовленим специфікою цілей, змісту і технології навчання саме цього предмета в середніх навчальних закладах. Реалізація вчителем саме цих вимог повинна стати об'єктом загального аналізу уроку іноземної мови, метою якого є цілісна оцінка уроку через призму його особливостей, в однаковій мірі притаманних усім типам уроків. До таких вимог відносяться:
· цілеспрямованість уроку,
· структурна цілісність і змістовність уроку,
· активність учнів на уроці,
· відповідність мовленнєвої поведінки вчителя цілям, змісту та умовам навчання,
-
результативність уроку.
З урахуванням сказаного можна запропонувати схеми загального та поглибленого аналізу уроку іноземної мови, складовими частинами яких виступають основні вимоги до уроку IM.
Схема загального аналізу уроку
І.  Цілеспрямованість уроку.
1. Визначити тему уроку, місце уроку в тематичному циклі, тип уроку.
2. Назвати цілі уроку: практичні, виховні, загальноосвітні, розвиваючі.
3. Встановити відповідність поставлених цілей типу уроку та його місцю в тематичному циклі уроків.
II.
Структура та зміст уроку.
1. Зафіксувати етапи уроку в їх послідовності.
2. Встановити відповідність прийомів навчання основним цілям уроку.
3. Оцінити раціональність співвідношення тренувальних і мовленнєвих вправ.
4. Назвати допоміжні засоби навчання, що використовувались, оцінити їх доцільність та ефективність.
5. Визначити розвиваючу, виховну, освітню цінність мовленнєвого матеріалу уроку і вправ, їх відповідність віковим інтересам учнів.
III.
Активність учнів на уроці.
1. Визначити основні форми взаємодії вчителя та учнів на уроці, їх місце  (на якому етапі, для виконання яких завдань) та ефективність.
2. Назвати прийоми стимулювання мовленнєвої і розумової активності учнів.
IV.
Мовленнєва поведінка вчителя.
1. Визначити відповідність мовлення вчителя мовній нормі, його адаптованість до рівня мовної підготовки учнів і вимог шкільної програми.
2. Визначити ступінь володіння виразами класного вжитку.
3. Оцінити чіткість і доступність формулювання вчителем завдань для учнів та зверненість його мовлення до учнів.
4. Визначити доцільність використання рідної мови вчителем на уроці.
5. Встановити співвідношення мовлення вчителя та учнів на уроці.
V.
Результативність уроку.
1. Підсумувати те, чого навчились учні на уроці.
2. Визначити відповідність рівня сформованості мовленнєвих навичок та вмінь поставленим цілям.
3. Оцінити об'єктивність та мотиваційний потенціал виставлених учителем оцінок.
Лабораторне заняття 1. Аналіз план-конспектів уроків, укладених студентами для класів різних ступенів навчання.
Мета і короткий зміст: навчитися укладати плани-конспекти уроків з ІМ для класів різного ступеня.

Питання для опрацювання на лабораторній роботі:

1. Зробіть методичний аналіз навчально-методичного комплексу та окремого підручника. 

2. Визначте тип уроку.

3.  Визначте практичну, освітню, розвиваючу і виховну цілі уроку.
4.  Окресліть раціональні прийоми для досягнення поставлених цілей. 
5. Визначте типи вправ і послідовність їх виконання.
6. Конкретизуйте об’єкти контролю мовленнєвих навичок і вмінь учнів.
7. Складіть план-конспект уроку.
Орієнтовні завдання для контрольної роботи з теми «Планування навчально-виховного процесу з німецької мови»

1. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 5 класу за темою "Mein Arbeitstag" (Stunde 52). підручника німецької мови для 5 класу (Басай Н.П., Плахотник В.М. Німецька мова: Підручник для 5 класу середньої школи. - К.: Освіта. – 1995.-С. 130-133).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови.

2. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 5 класу за темою "Unsere Familie" (Stunde 40). підручника німецької мови для 5 класу (Басай Н.П., Плахотник В.М. Німецька мова: Підручник для 5 класу середньої школи. - К.: Освіта. – 1995.-С. 98-101).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови; 

3. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 6 класу за темою "Meine Kleidung“ (Stunde 31) підручника німецької мови для 6 класу (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 6 класу середньої школи. - К.: Освіта, 1996. - С. 77 – 81).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови
4.  Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 6 ласу за темою "Kyjiw – die Hauptstadt der Ukraine“ (Stunde 23) підручника німецької мови для 6 класу (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 6 класу середньої школи. - К.: Освіта, 1996. - С. 59 – 61).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови; 

5. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 6 класу за темою "Meine Freizeit“ (Stunde 40) підручника німецької мови для 6 класу (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 6 класу середньої школи. - К.: Освіта, 1996. - С. 100 – 103).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови; 

6. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 7класу за темою "Deutschsprachige Länder. Deutschland“ (Stunde 1) підручника німецької мови для 7класу (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 7 класу середньої школи.-К.: Освіта, 1998.-С. 163-167).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови; 

7. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 7класу за темою "Die Schweiz“ (Stunde 5) підручника німецької мови для 7класу (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 7 класу середньої школи.-К.: Освіта, 1998.-С. 176 – 177.
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови.

8. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 9 класу за темою " Wiederholung“ (Басай Н.П., Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи. - К.: Освіта,
 2002.-С. 8-16).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

 в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови.

     9.  Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 9 класу за темою „Kulturelles Leben“ (Stunde 1).  (Басай Н.П.,  Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи. -К.:Освіта, 2002.- С. 27-30).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

 в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови.

10. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 9 класу за темою „Kulturelles Leben“ (Stunde 4).  (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи. - К.: Освіта. 2002.-С. 37-41).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

 в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови.

11. . Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 9 класу за темою „Aus Wissenschaft und Technik“ (Stunde 4). (Басай Н.П.,. Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи.-К.: Освіта, 2002.- С. 67-71).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

 в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови.. 
12.Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 9 класу за темою „Wo beginnt der Umweltschutz?“ (Stunde 1).  (Басай Н.П., Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи.-К.: Освіта, 2002.С. 85 –  89). 
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

 в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови. 

13. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 8 класу за темою "Gesunde Lebensweise"(Stunde 3).(Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 8 класу середньої школи. Освіта, 2004.-С. 150-152).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови; 

14. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 10 класу за темою "Klima. Landschaften“ (Stunde 5). (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 10 класу середньої школи. Освіта, 2002.-С. 33-34).
При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови; 

15. Розробіть план-конспект уроку німецької мови для 10 класі  за темою "Mоde und Jugendkulturen" (Stunde 1). (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 10 класу середньої школи. Освіта, 2002.-С. 52-56). 

При розробці плану-конспекту уроку обов'язково передбачте:
а). визначення типу уроку та його місце у циклі уроків за цією темою;

б). визначення практичних, розвиваючої, освітньої та виховної цілей уроку; 

в).зверніть увагу на вимоги до структури сучасного уроку іноземної мови;

Завдання для опрацювання на лабораторній роботі з теми «Планування

 навчально-виховного процесу з німецької мови»
1. Розробіть дві вправи на розвиток діалогічного мовлення. Використайте вправи 

7 і 8 на стор. 38 - 40. (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої 
школи. - К.: Освіта. 2002.-С. 38-40).
2. Розробіть дві вправи на розвиток монологічного мовлення. Використайте вправи 

7 і 8 на стор. 30. (Басай Н.П.,  Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої 
школи. – К.: Освіта, 2002.- С. 30).
3.  Розробіть дві вправи на активізацію лексичних одиниць. Використайте вправи 1, 2 і 4  на стор. 97 – 98. (Басай Н.П., Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи. -К.:Освіта, 2002).
4. Розробіть дві вправи на активізацію лексичних одиниць. Використайте вправи 2, 3 і 4  на стор. 85 – 87..(Басай Н.П., Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи.-К.: Освіта, 2002).
5. Розробіть дві вправи на розвиток граматичних навичок учнів з теми„Temporalsätze“.(Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 10 класу середньої школи. Освіта, 2002.-С. 33-34).
6. Розробіть вправe на розвиток вмінь і навичок власного висловлювання за темою „Musik in meinem Leben“. (Басай Н.П. Німецька мова: Підручник для 8 класу середньої школи. -К.: Освіта, 2004..-С. 133-136).
7. Розробіть дві вправи на розвиток вмінь і навичок вживання присвійних займенників, використайте для цього вправи 8 і 9, стор 100 – 101.
8. Розробіть дві вправи на розвиток навичок вживання прикметників перед іменниками, використайте для цього вправи 5 і 6, стор 68 – 69.
9. Складіть кросворд за темою „Deutsche Landschaften“.
10. Розробіть дві вправи на розвиток діалогічного мовлення. Використайте вправи 

10 і 11 на стор. 15. (Басай Н.П., Німецька мова: Підручник для 9 класу середньої школи. – 
К.: Освіта, 2002).
Завдання для самостійної роботи з теми «Планування навчально-виховного 

процесу з німецької мови. Організація контролю на уроках німецької мови»
1. Складіть тестове завдання (5) множинного вибору на завершення речень з метою контролю розуміння детальної інформації аудіотексту "Die Kölner".
Die Kölner
Die Kölner sind wahrscheinlich typische Deutsche. Sie arbeiten und sie träumen. Beides tun sie total. Wenn sie träumen, vergessen sie zu arbeiten, und wenn sie arbeiten, vergessen sie zu träumen. Die Kölner sind meistens fleißig.
Es gibt aber eine Geschichte, die Geschichte von den Kölner Heinzelmännchen. Keiner weiß genau, wie groß die Heinzelmännchen sind: zwölf Zentimeter? Zwanzig Zentimeter? Dreißig Zentimeter? Die Heinzelmännchen kommen in der Nacht und arbeiten für die Menschen - sie putzen und waschen und kochen und backen. Die Menschen müssen dann nicht arbeiten, sie liegen im Bett, und die Heinzelmännchen tun alle Arbeit für sie. Aber nur für den, der mit den Heinzelmännchen sprechen kann, und leider kann das heute keiner mehr.
Etwa 10 000 Menschen glauben diese Geschichte. Das sind alle dreijährigen Kölner. Denn jede Mutter erzählt die Geschichte ihrem Kind, und das Kind glaubt sie, denn: Eltern lügen nicht.
Aber vielleicht ist die Geschichte nur ein Traum. Wir müssen also arbeiten, und auch die Kölner müssen arbeiten. Sie arbeiten das ganze Jahr, nur einen Monat lang träumen sie, der Traum heißt hier Karneval. In diesem Monat können die Kölner nicht so recht denken. Alle sind ein bißchen verrückt ("jeck" nennen sie das). Die meisten Kölner sind sympathische Menschen, aber ganz besonders sympathisch sind die verrückten. 
2. Складіть тестове завдання множинного вибору (5) на завершення речень з метою

 розуміння прослуханого тексту „Silvester“ (текст додається).

                                                                       Silvester

Am 1. Januar  beginnt das neue Jahr. Der letzte Tag des alten Jahres heißt Silvester. Zum  Unterschied vom stillen Weihnachtsfest wird Silvester in Deutschland laut und fröhlich gefeiert. Man lädt Freunde ein oder wird eingeladen und begeht das Neujahrsfest im Kreise der Familie oder mit Freunden und Bekannten. Man feiert Silvester mit gutem Essen, Musik und Feuerwerk. Vor der Silvesterfeier wird in der Regel Karpfen gegessen. Man glaubte früher, der Fisch sei Symbol für große Fruchtbarkeit, Eine traditionelle Speise zum Beginn des neuen Jahres ist auch das Schweinefleisch, denn  auch das Schwein gilt bekanntlich  als Glücksbringerin. Laufe des Abends werden traditionell auch Pfannkuchen gegessen. Aber  Vorsicht! Einige Pfannkuchen  sind satt mit Marmelade mit Senf gefüllt. Man muss schon Spaß verstehen. Um 24 Uhr wird das neue Jahr mit Sekt begrüßt. Alle trinken sich dann zu, sagen “ Prosit Neujahr“ und  wünschen sich gegenseitig viel Glück. Das Neujahr wird mit Glockengeläute der Kirche und Raketen begrüßt. Bunte Sterne und Kometen erstrahlen die Silvesternacht über den Dächern der Städte und Dörfer.

In der ersten Stunde des neuen Jahres ist das Feuerwerk pausenlos.

In den Dörfern kann man in der Silvesternacht verkleidete und maskierte Menschen beobachten. Jede Gegend besitzt Jedoch traditionelle Besonderheiten und spezifische Volksbräuche. Doch überall hört man  fröhliches Lachen, schöne Musik und : “Ein glückliches neues Jahr”!

3. Складіть тестове завдання з вільноконструйованою відповіддю для перевірки розуміння прослуханого тексту „Deutsches Wunder“.
Текст для аудіювання 

Deutsches Wunder
Das Wort "Wunder" hat mindestens drei Bedeutungen: Ein Mirakel, übernatürlich, zum Beispiel die Heilung eines Kranken nur durch Worte.Ein märchenhaft schönes, wundervolles Geschehen, zum Beispiel das Blühen im Frühling. Etwas Phantastisches, Überraschendes, zum Beispiel der Salto eines Akrobaten im Zirkus.
Das deutsche "Wirtschaftswunder" ist nichts Übernatürliches, kein Märchen, und auc-die Schönheit fehlt. Man kann es eher mit einem Zirkus vergleichen. Es ist ein Produkt von Schnelligkeit und Fleiß, außerdem gehören dazu die bunten Zirkusfarben de: deutschen Selbstlobs.
Bei Kriegsende (Mai 1945) lag die deutsche Industrie wie ohnmächtig am Bode" zwanzig Jahre später war Westdeutschland das viertgrößte Industrieland der Erde. VY є war diese Explosion möglich?
Alles Alte war zerstört, so konnte die Industrie völlig neu und modern aufbauen unc arbeiten. Wie ein Wunder, ein Wundermedikament wirkte die amerikanische Wirtschaftshilfe in den Jahren 1948-1952. Rund 60% der Bevölkerung hatten Heimat oder Wohnung verloren und waren bereit, sehr hart zu arbeiten. Die Wirtschaftspolitik (freier Markt, die Preise orientieren sich am Markt) schuf für die Arbeit konkrete Ziele, schnelle Belohnung und hohen Gewinn.
Wie alle Dinge, so hat auch das "Wirtschaftswunder" seine Nachteile. Die deutsche Steuerpolitik hilft vor allem denen, die besser verdienen. Materieller Reichtum macht die Menschen materialistisch, vom Materiellen abhängig. Und: Das wirtschaftliche Wachsturr zerstört langsam aber sicher die deutsche Natur und Umwelt.
4. Складіть тестове завдання (5) перехресного вибору  з метою контролю розуміння детальної інформації аудіотексту " Herr Paulsen und seine Familie" (текст додається).
Herr Paulsen und seine Familie

Herr Paulsen wohnt mit seiner Familie in Lübeck. Er ist Verkäufer. Er hat zwei Kinder; sie sind acht und zwölf Jahre alt. Seine Frau hat früher als Sekretärin gearbeitet, jetzt ist sie zu Hause. 

Herr Paulsen arbeitet für eine Firma, die Nahrungsmittel importiert : Gemüse aus Holland, Südfrüchte aus Italien und Spanien. Während der Woche von Montag bis Freitag besucht er die Supermärkte in Lübeck und nimmt Bestellungen auf. 

Herr Paulsen ist immer da, wenn man ihn braucht. Er ist sehr zuverlässig und er ist stolz darauf. 

Während der Woche kommt Herr Paulsen oft erst spät heim, manchmal erst um 21 oder 22 Uhr. Frau Paulsen wäre froh, wenn ihr Mann weniger arbeiten würde. Sie ist die ganze Woche zu Hause und versorgt allein den Haushalt und die Kinder. 

Frau Paulsen möchte am Wochenende gerne mit der ganzen Familie weg fahren ins Grüne oder ins Schwimmbad, in der Sonne liegen und schwimmen.

Das wäre auch gut für die Kinder. Aber am Wochenende ist Herr Paulsen  immer ziemlich müde. Er möchte dann in aller Ruhe eine Zeitung lesen und fernsehen. „Am Wochenende sind die Schwimmbäder überfüllt, und auf den Straßen gibt es   Staub!“, sagt er. Aber einmal im Monat macht er doch mit seiner Familie eine Fahrt in die freie Natur.
5. Складіть тестове завдання (5) альтернативного вибору  з метою контролю розуміння прочитаного тексту "Die Pfanne" (текст додається).





Die  Pfanne
In Ägypten erzählte man sich folgende lustige Geschichte.

Ein Bauer bekommt Gäste. Er schlachtet ein Schaf und geht zu seinem Nachbarn, um sich eine große Pfanne zu leihen. 

Der Nachbar leiht ihm die Pfanne und sagt: „Du musst mir diese Pfanne in zwei Tagen zurückbringen.“  Der Bauer verspricht und kehrt in sein Haus zurück. 

Nach zwei Tagen bringt  er die Pfanne zurück und gibt seinem  Nachbarn außerdem  noch eine kleine  Pfanne. Erstaunt sagt der Nachbar: « Lieber Freund, ich habe dir nur  die große Pfanne geliehen. Warum willst du mir auch noch ein Pfännchen geben?»

Der Bauer antwortet: « Lieber Nachbar, deine Pfanne war schwanger, und das ist das Junge. » Da freut sich der Nachbar und nimmt beides. 

Kurze Zeit später bittet der Bauer seinen Nachbarn noch einmal, ihm die Pfanne zu leihen. Diesmal bringt er sie aber nicht zurück.  Nach fünf Tagen klopft der Nachbar bei dem Bauern an die Tür und verlangt seine Pfanne zurück.

Der Bauer sagt: « Ich würde dir die Pfanne gern zurückbringen, aber leider ist sie gestorben.» Zornig schreit der Nachbar: « Bist du verrückt geworden? Kann denn eine Pfanne sterben?» 

Da antwortet der Bauer: «Warum nicht?  Warum willst du es nicht glauben, wo du doch geglaubt hast, dass sie ein Junges bekommen hat?»
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